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Narcissus, där Conrad är tydligt angelägen att visa hur en 
författare kan nå fram till sin publik.

Men därtill kommer att livssynen efter hand mildrades 
så att Conrad i sina sista romaner, efter Nostromo, fak­
tiskt ser reella möjligheter för människor att få kontakt; 
och särskilt i Victory -  romanen med den svenske huvud­
personen Axel Heyst -  betonar han starkt det katastrofala 
i frivillig, konsekvent isolering och vägran att engagera 
sig. Att Conrad trots detta inte hamnar i idyll beror bland 
annat på att han -  liksom senare Graham Greene -  är 
vaken för den ondska som likt en ofrånkomlig makt förr 
eller senare når och drabbar även dem som inte förtjänar 
det.

En annan aspekt av Conrads tänkande som Pettersson 
ger stor uppmärksamhet är synen på den individuella 
tillvaron som ständig förändring och nödvändigheten för 
den enskilde att söka få perspektiv på sitt liv för att inte 
tappa bort sin identitet.

Alla dessa aspekter, och inte minst isoleringstanken och 
frågan om moralbuds giltighet, anser Pettersson direkt 
återspeglade i Conrads olika berättarstrategier, och han 
ägnar ingående undersökning av dessa samband inte minst 
vad gäller Lord Jim och Nostromo -  kanske måste man 
säga att han trots en mångfald goda iakttagelser ibland får 
Conrad att framstå som alltför medvetet strukturerande i 
sitt skapande. Att Conrad efter Lord Jim, Youth och 
Heart of Darkness återgick till tekniken med en allvetande 
berättare i Nostromo kan också mycket väl ha berott på 
ett behov av omväxling och på att fiktionen med Marlow 
som berättare kunde komma att te sig alltför konstlad om 
den upprepades för många gånger i tät följd, och inte bara 
berott på ämnets natur, så som Pettersson vill göra gällan­
de.

Vissa andra invändningar kan göras mot undersökning­
en. Det är visserligen sant att den mörka livssynen är tidigt 
och skarpt framträdande. Men läser man den »Author’s 
Note» som föregår Nostromo, skall man finna att Conrad 
talar om sina yngre år på ett sätt som vittnar om livsaptit 
och livsglädje den gången. Man kommer inte åt vad som 
gav upphov till mörksynen, men det hade varit värt ett 
påpekande att den inte varit så förhärskande från början. 
Dessutom är det ju så att Conrad ger tidiga uttryck åt tro 
på kärleken, även om det inte just går kärleken väl, och på 
lojalitet mot medmänniskor och en given eller självpåta­
gen uppgift. Genom sin avsikt att lägga medvetandebe­
greppet och isoleringen som bas för Conrads filosofi kan 
man säga att Pettersson något undervärderat motvikterna 
mot mörksynen i romanerna.

Han har dessutom intresserat sig betydligt mindre för 
(även om inte förbisett) några andra, särskilt i Lord Jim 
och Heart of Darkness mycket markanta tankemönster: 
dels Conrads förakt för det floskulösa, för en till intet 
förpliktande idealism i ord, dels för den därmed delvis 
sammanhängande kungstanken i så mycken viktoriansk 
och dåtida skandinavisk litteratur -  konflikten mellan hop­
pet om det fulla självförverkligandet och den smärtsamt 
vunna insikten att människan ytterst sällan är stor nog att 
nå dit, och att i själva verket kompromiss och även illu­
sion blir villkor för överlevnad. Man undrar mer än en 
gång vid läsningen av Conrad hur väl han kände till Ibsen; 
eljest har han förstås när det gäller just dessa tankar stora 
föregångare i t. ex. George Eliot, Matthew Arnold, 
Browning och Melville. Säkert helt riktigt hävdar Petters­

son att man i Conrads fall sällan kan spåra bestämda 
inflytelser -  nej, men det intressanta är ju hur just frågan 
om helheten kontra det styckevisa blir ett så envist åter­
kommande motiv, nästan en modesak. Dock har Conrad 
onekligen givit motivet en framtoning som verkar helt 
övertygande och i samklang med hans filosofi i övrigt.

Men helt utan inkonsekvenser är hans livssyn inte, och 
den aspekten har Pettersson på sina ställen försummat. 
Conrad var i stånd till att göra ytterst motstridiga uttalan­
den om människan som släkte, än sedd som en oförutsedd 
olycka som inte tål närmare betraktande, än som beund­
ransvärd i mod och tanke. Han kan -  även utanför roma­
nerna -  säga att en hårdhudad, okänslig attityd är det som 
försonar oss med våra villkor; men t. ex. den sympatiska 
bild han ger av Dr Monygham i Nostromo vittnar vältaligt 
om en annan syn på saken, kritik av slapp tolerans och 
likgiltighet och prisande av medkännande.

På mindre än tjugo sidors avstånd från varandra i Lord 
Jim finner man två helt konträra yttranden: i slutet av kap. 
15 sägs det att visheten i livet består i att resolut lägga 
bakom sig de misstag och dårskaper vi begått, som om de 
inte funnits; i början av kap. 19 uttrycks det som en 
sanning att man aldrig kan bortbesväija gengångare av det 
som hänt en. Sådana inkonsekvenser är självfallet tillåtna 
hos en romanförfattare, inte minst hos en som talade om 
»denna värld av motsägelser»; men de bör observeras. 
Pettersson har onekligen väl starkt renodlat sin grundläg­
gande synpunkt, men det kan inte påstås att de förbiseen­
den han gjort allvarligt försvagar hans tes och den analys 
han underkastar romanerna -  en analys som ligger på en 
hög nivå, och som är oföränderligt klart uttryckt.

Det skall tilläggas att hans diskussion av andra forskare 
och kritiker är självständig, både uppskattande och kritisk 
men aldrig nedlåtande. Hans beläsenhet är oklanderlig, 
och de jämförelser han gör med ett antal andra diktverk 
från olika tider och länder vittnar om en betydande och 
inlevelsefull orientering. Detta är en avhandling som bör 
tilldra sig internationellt intresse och som är ett vägande 
bidrag till kunskapen om en redan mycket omskriven och 
angelägen författare.

Erik Frykman

Jan Esper Olsson: Bertolt Brecht, Mutter Courage und 
ihre Kinder. Historisch-kritische Ausgabe. (Litteratur, 
Teater, Film. Skrifter från Litteraturvetenskapliga institu­
tionen i Lund.) Liber Läromedel. Lund 1981.

Die Unzufriedenheit mit den Brecht-Ausgaben ist so alt 
wie die Brecht-Forschung selbst1. Auch Gerhard Seidels2 
wichtige Differenzierungen und Anregungen haben noch 
nicht die wünschenswerten Resultate gebracht. Kein 
Zweifel -  wer die Handschriftenlage kennt, wird dies 
bestätigen -: die Materialienfülle im Brecht-Archiv setzt 
ihre Begrenzungen. Aber daß dies so ist, hat einen tie­
feren Grund: die Fragwürdigkeit nämlich, überhaupt 
einen ‘gültigen’ Text im Sinne der germanistischen Edi­
tionstradition zu rekonstruieren. Die Annahme von einem 
abgeschlossenen, gewissermaßen in sich ruhenden und 
zeitunabhängig verwendbaren Werk beruht auf einem 
Werkbegriff, wie er aus der klassischen Tradition geläufig
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ist, wie er aber gerade nicht für Brecht gilt. Die gesamte 
Theorie und Praxis des Brechtschen Theaters wendet sich 
gegen die Autonomie-Konzeption eines literarischen Pro­
dukts. Es kommt gerade nicht auf die Struktur eines 
fiktiven Textes an, sondern auf dessen Funktion: auf die 
Anwendung eines Textes in einem pragmatischen Zusam­
menhang. Sieht man einmal von Brechts Frühwerk ab, so 
stehen alle Texte in einem solchen pragmatischen Zusam­
menhang. Nur kann der soziale Situationsbezug bei der 
Entstehung ein anderer sein als etwa bei der ersten oder 
weiteren Aufführungen, wie selbstverständlich auch bei 
späterer Lektüre. Der Text jedoch sieht sich gebunden an 
seine Funktion -  und das heißt an seine Wirksamkeit in 
einem sozialen Zusammanhang -  und kann im äußersten 
Fall erst seine jeweilige Gestalt annehmen im Hinblick auf 
seine soziale, rezeptionsorientierte Aufgabe. In diesem 
Sinne ist der Text-Begriff bei Brecht ‘offen’: er ist verän­
derbar im Hinblick auf seine soziale Rolle. Die politische 
Dimension bei Brecht ist nicht nur eine Frage der jeweili­
gen ‘Botschaft’, sondern ist wesentlicher Bestandteil der 
Text-Produktion selbst. Am deutlichsten sichtbar wird 
dies natürlich bei der Lehrstück-Konzeption, aber es 
wirkt sich auch bei den späteren, sog. ‘klassischen’ 
Stücken aus.

An eine historisch-kritische Edition dürfen daher vor 
allem folgende Erwartungen gestellt werden:

1. Eine Präsentation des Textes in seiner historischen 
Kontinuität und damit sozialen ‘Offenheit’.

2. Eine Aufschlüsselung der Änderungsschichten der 
jeweiligen Fassungen in einem philologischen Kommen­
tar, der den Text in seinen Entstehungsphasen durchsich­
tig macht.

3. Ein Aufweis der Mitarbeiter-Beiträge, so weit dies 
von schriftlichen oder mündlichen Zeugnissen her mög­
lich ist.

4. Eine Dokumentation der Vorlagen-Verhältnisse, aus 
der auch hervorgehen sollte, welche Elemente Brecht 
übernommen hat, zu welchem Zweck und wie er sie in 
seinen Text integrierte.

Olsson stellt sich in seiner Ausgabe diesen Anforderun­
gen. In seinen einleitenden Bemerkungen legt er seine 
Editionsprinzipien und die Absicht mit seiner Ausgabe 
dar; hervorzuheben sind:

1. Die Ausgabe kann als eine historisch-kritische in 
dem Sinne verstanden werden, als der Herausgeber -  auf 
der Basis der vorliegenden und vielfältig bearbeiteten Ty­
poskripte und Druckfassungen -  den genetischen Produk­
tionsprozeß des Werks rekonstruiert. Brechts Arbeit mit 
dem Text soll veranschaulicht werden, um ein tieferes 
Verständnis der Intentionen des Werks zu ermöglichen. 
Zu diesem Zweck geht Olsson von einer ,,Grundschicht“ 
aus, die er ausdrücklich als eine Konstruktion oder als 
eine Montage aus -  philologisch gesehen -  verschiedenen 
Einzelelementen kennzeichnet. Diese ,,Grundschicht“ 
bildet die Vergleichsgrundlage für alle weiteren Fassun­
gen und ist so Ausgangspunkt für eine kritische Beurtei­
lung von Brechts Arbeitsmethode. In synoptischer Anord­
nung werden daneben drei weitere Fassungen ediert, ,,die 
als Meilensteine den Weg der Textentwicklung mar­
kieren“ (S. 1): und zwar zunächst die ,,Textausschrift“ 
(2), die der Inszenierung der Mutter Courage im Deut­
schen Theater 1948/49 zugrundelag, sodann das Soufflier- 
buch der Wiederaufnahme von 1951, das die während der

Inszenierung hinzugekommenen Änderungen enthält, und 
schließlich die Werkausgabe von 1967, die besonders des­
halb herangezogen werden müsse, weil in ihr ,,Brechts 
eigene Abfassung der Korrekturen [seit der Theaterarbeit 
1948-51] berücksichtigt“ (3) seien. Diese ,,Meilensteine“ 
werden ,,durch einen kritischen Apparat [ergänzt], der 
Varianten aus anderen Fassungen gibt“ (1).

Hier wären gewiß Einwände anzumelden. Sie beziehen 
sich insbesondere auf die Auswahl der edierten Fassun­
gen, die -  auch wenn sie vom Standpunkt der Interpreta­
tion her einleuchtend genug erscheint -  doch zu sehr den 
Charakter der Zufälligkeit behält, um den strengen Anfor­
derungen einer historisch-kritischen Ausgabe in allen 
Punkten zu entsprechen. Dazu kommt natürlich auch, daß 
die beiden Überlieferungslinien -  die Theater- wie die 
Druckfassungen -  nicht entschiedener voneinander ge­
trennt werden -  wenn auch das für Brecht anders gesehen 
werden müßte als bei Ausgaben von Werken der klassi­
schen Tradition (was aber eigens problematisiert werden 
sollte).

2. Bestandteil einer historisch-kritischen Ausgabe muß 
das sein, was Olsson die ,,Entstehungschronik“ des 
Werkes nennt. Die Schwierigkeiten sind unübersehbar, 
insbesondere im Hinblick auf die Frage nach Beginn und 
Abschluß des Stückes. Bei einem solchen Anti-Kriegs- 
Stück kann es nicht ohne Interesse sein, ob Brechts Kon­
zeption schon vor Kriegsbeginn ausgearbeitet war oder ob 
sie erst eine Folge des Krieges war, d.h. das Stück als 
Warnung oder als Agitation (wenn sich das trennen läßt) 
gemeint war. Olsson legt die sich teilweise widerspre­
chenden Quellen vor, eine endgültige und eindeutige 
Antwort scheint jedoch nicht möglich.

3. Der Stoff des Werks, seine Quellen oder Vorlagen 
sind bei einer solchen Ausgabe von höchstem Interesse. 
Olsson weist -  über den bekannten Grimmelshausen-Text 
hinaus -  besonders auf Lotta Svärd aus J. L. Runebergs 
Gedichtzyklus ,,Fänrik Stals Sägner“ , mit dem Brecht in 
Schweden bekanntgemacht wurde, hin. Ohne Zweifel ist — 
aus der Kenntnis von Brechts Produktionsmethode -  rich­
tig, daß Brecht unterschiedliches und teilweise wider­
sprüchliches Quellenmaterial in seine Werke integrierte 
und daß die Frage nach der ‘leitenden Vorlage’ irrelevant 
sein könnte. Es ist jedoch ebonso wenig zu leugnen, daß 
ein Stoff zu einem Werk auch eine bestimmte Perspektive 
im Hinblick auf die Problemstellung angibt und daß so 
eine Rekonstruktion der Stoffelemente zu einem besseren 
Verständnis des Werks beitragen kann. In diesem Zusam­
menhang etwa den dreißigjährigen Krieg und die Verhal­
tensweise einer Marketenderin zwischen allen Fronten als 
Stoffhintergrund heranzuziehen, dürfte bereits die 
Brechtsche ‘Botschaft’ transportieren, daß nämlich der 
erste große Religionskrieg der Neuzeit im Zusammenhang 
mit dem Entstehen des Kapitalismus gesehen werden 
muß, daß der Konfessionskampf in Wirklichkeit als öko­
nomischer Machtkampf gesehen werden muß.

Insgesamt wird man der Quellen- und Vorlagen-Frage 
bei einer historisch-kritischen Ausgabe größeres Gewicht 
beimessen müssen, als dies bei Olsson geschieht. Dabei 
wird wohl auch zu bedenken sein, ob eine solche Doku­
mentation von Textabhängigkeiten nicht zum genuinen 
Teil des kommentierenden Apparats gehört.

Solche Bedenken schmälern kaum die Leistung Olssons 
und die Bedeutung seiner Ausgabe. Ihr größtes Verdienst
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ist -  als Konzeption bewußt angestrebt -  ihr praktischer 
Anwendungswert für eine Interpretation des Werks. Die 
synoptische Zusammenstellung der vier Fassungen -  bei 
der Änderungen jeweils optisch kenntlich gemacht wer­
den -  dokumentiert in der Tat eine Arbeit Brechts mit 
seinem Text, die für eine Interpretation des Werks sehr 
erhellend ist. Olsson weist auf die Motivkreise „Glau­
benskrieg und Geschäft“ sowie „Unterwerfung und Auf­
lehnung“ hin, die sich im Blick auf seine Ausgabe sehr 
viel entschiedener herauspräparieren lassen. Gerade was 
den ersten Kreis -  und damit wohl den Kern des Werks -  
betrifft, lassen sich zahlreiche weitere Stellen ausfindig 
machen, an denen Brecht dies Motiv entschieden schärfer 
herausarbeitet: registriert habe ich 19 Stellen, von denen 
die bedeutsamsten in Olssons Ausgabe auf den Seiten 10, 
22-25, 52, 54, 96, 118, 158, 171-72 zu finden sind. Aber 
auch politische Aktualisierungen (S. 113) dürften interes­
sant sein, ebenso die stärkere Herausarbeitung des Hun­
ger-Motivs (an mehreren Stellen, besonders S. 136, 138), 
die nähere Bestimmung der Schuld-Frage (S. 115) oder 
etwa die nicht unwesentliche Tatsache der Möglichkeit 
für Brecht, Konfessionen ebenso wie Fahnen im Laufe 
der Arbeit mit seinem Stück einfach auszutauschen (S. 53, 
57, 61-62). Daß Brecht -  so sei abschließend nur ange­
merkt -  auch Sinn für Stilisierungen mit biblischem Asso­
ziationswert hat, wird aus dem Schlußkommentar zu Katt- 
rins Tod erkenntlich, den Brecht -  abweichend von der 
ersten Fassung, wie nun in Olssons Ausgabe sichtbar ist -  
zu geradezu biblisch-pathetischem „Sie hat’s geschafft“ 
(S. 169) stilisiert.

Ob mit dieser Ausgabe das letzte Wort zum Problem 
einer historisch-kritischen Ausgabe Brechts gesagt ist, 
mag offen bleiben. Daß eine solche Edition allerdings das 
Verständnis von Brechts Werken und seiner Arbeitsweise 
erheblich fördert, dürfte unumstritten sein.

Klaus Bohnen

Noter

1 Vgl. zur Editionsproblematik den Überblick bei: Jan 
Knopf, Bertolt Brecht. Ein kritischer Forschungsbericht, 
Frankfurt/M 1974, S. 61 ff. -  Ulf Wittrock, Brecht, Kafka 
och expressionismen. Samlaren 1980, s. 79ff.
2 Gerhard Seidel, Die Funktions- und Gegenstandsbe­
dingtheit der Edition. Untersucht an poetischen Werken 
Bertolt Brechts, Berlin 1970.

Merete Mazzarella: Myt och verklighet. Berättandets 
problem i Eyvind Johnsons roman Strändernas svall. 
Skrifter utgivna av Svenska Litteratursällskapet i Finland, 
nr 497. Hfors 1981.

Merete Mazzarellas gradualavhandling -  drygt tre hundra 
sidor diger -  är ägnad en av Eyvind Johnsons viktigaste 
romaner. Strändernas svall markerar en vändpunkt i för­
fattarskapet i så måtto att den inte bara blev en stor 
kritikerframgång utan också en stor publikframgång. Med 
någon förenkling kunde man påstå, att det var med denna 
roman som Eyvind Johnson slutgiltigt befäste sin ställning 
i det litterära medvetandet. Kritikersuccéer hade han na­

turligtvis haft tidigare. Men något riktigt effektivt genom­
brott hos läsekretsen hade inte kommit honom till del. I 
motsats till vad vi i efterhand kan vara böjda att inbilla 
oss, blev inte ens ett folkligt verk som Olof-serien något 
folkkärt verk, åtminstone inte till en böljan. Men med 
Strändernas svall vände vinden, boken erövrade stora 
läsarskaror och blev en framgång i hela Norden.

Strändernas svall har tidigare behandlats i forskningen, 
bl. a. av Stig Bäckman i doktorsavhandlingen Den tidlösa 
historien (1975). Men dennes undersökning av Johnsons 
tidsfilosofi tar först och främst sikte på en annan av John­
sons historiska romaner, Livsdagen lång. Ett drygt tjugo­
fem sidor långt avsnitt om romanen har vidare presterats 
av Ole Meyer i boken Eyvind Johnsons historiska ro­
maner (1976). Vidare förekommer en fortfarande opubli­
cerad lundensisk licentiatavhandling, Lars Hemmels 
Strändernas svall. En romanmonografi (1974). Ytterligare 
kan nämnas undertecknads arbete Romantikern Eyvind 
Johnson (1978), där Strändernas svall dras in i diskussio­
nen av Johnsons utopism och politiska åskådning. Slutli­
gen uppmärksammas Strändernas svall i översiktsverk 
som Gavin Ortons Eyvind Johnson (Twayne-serien nr 
150, 1972; övers, till svenska 1974) och Hans Granlids Då 
som nu. Historiska romaner i översikt och analys (1964). 
Mer i förbigående finns romanen också berörd i ett antal 
specialuppsatser, bland vilka särskilt en viktig studie av 
Öijan Lindberger över Eyvind Johnson och antiken (Stu­
diekamraten 1957) förtjänar att framhållas.

Det vore emellertid för mycket sagt, att Strändernas 
svall med nämnda publikationer fått någon ingående be­
handling. Än mindre kan man tala om en uttömmande 
sådan. Merete Mazzarellas ämne får därför sägas vara väl 
valt. Det är också fruktbart i så måtto att romanen drar 
upp en rad problem av stort intresse i Eyvind Johnson- 
studiet: hans intresse för Homeros och förhållande till 
antiken, hans människosyn och politiska uppfattning, 
hans stilkonst och inte minst hans berättarteknik. Det 
förtjänar sägas, att Merete Mazzarella generöst och klokt 
redogjort för den tidigare forskningens rön och hanterat 
tidigare forskares insatser med urskillning, skeptiskt när 
så erfordras, med instämmanden när så varit påkallat. 
Gränsen mellan vad föregångarna uträttat och vad hon 
själv utfört är överlag väl markerad och föranleder även 
från en bedömare som någorlunda väl behärskar littera­
turen i ämnet få anmärkningar.

En framträdande plats i framställningen intar analysen 
av Eyvind Johnsons berättarteknik och syn på berättan­
dets villkor. Men förf. har tagit ett synnerligen gott grepp 
på ämnet, när hon kopplat ihop de berättartekniska frå­
gorna med ett annat spörsmål av stor och övergripande 
vikt i Eyvind Johnson-studiet: hur kom det sig att Johnson 
i sin berättarkonst så gärna drogs till myten och sagan?

Förfis huvudtanke är, att Eyvind Johnson inte gärna 
skrev i självbiografisk eller realistisk form, när han ville 
behandla det som angick honom mest. Då personliga svå­
righeter tornade upp sig eller när den politiska samtids- 
verkligheten blev alltför blodig eller på annat sätt påträng­
ande, tog han sin tillflykt till sagan eller myten, två förete­
elser som han f. ö. gärna jämställde och betraktade som 
identiska. Men det som vid första ögonkastet kan se ut 
som verklighetsflykt är, närmare besett, i själva verket en 
väg tillbaka till verkligheten, en genväg till fördjupad 
verklighetskontakt. Ty under arbetet med det mytiska


